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FS dénonce:

Monsieur Utrabo, couturier brésilien, qui n'a rien
trouvé de plus malin que de lancer pour cet hiver sur les

plages de Rio un costume de bain en métal avec chaînes et
cadenas... En bref, une ceinture de chasteté pour sceller
sans doute le machisme déjà fortement enraciné dans les

mœurs du pays. D mériterait pour sa punition que son
épouse Dame Utrabo... perde sa clé dans le sable de

Copacabana!

Editorial

Le support peur sac a ordures
pour une hygiène moderne. Montage aisé
dans tout bloc-cuisine. Convient pour tous
les sacs en plastique vendus dans le
commerce. Ouverture et fermeture automatiques

du couvercle. Vente dans les grands
magasins et magasins spécialisés. Un produit

de qualité signé A848I7

[s] Schneider
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Peut-être aurions-nous été, naturellement, les plus patriotes
d'entre les patriotes. La patrie, ça nous ressemble : c'est féminin
dans la plupart des langues, c'est à la fois l'origine et le refuge,
c'est souvent le lieu de la naissance... tout pays-du-père qu'elle
soit étymologiquement, on n'a jamais parlé que de mère patrie.

Et puis la patrie, ce n'est pas qu'un territoire, ça renvoie
encore à bien d'autres choses : une langue, une culture, des «
valeurs » comme on dit. Et qui donc les transmet, ces choses La
langue, c'est vite vu : on la dit maternelle. Et quant au reste,
valeurs et culture, que l'on parle de religion, d'hygiène, d'alimentation,

qu'il s'agisse des contes d'enfants q.ue l'on a écoutés ou des
« règles » que l'on a entendues, qui donc nous les a enseignés,
racontés, inculqués Exceptions mises à part, c'est évidemment la
mère, qui dans ce sens « défend » déjà la patrie, sa culture, ses
valeurs et ses mœurs en les transmettant le plus naturellement
du monde.

Si enfants de la patrie il y a, c'est donc bien grâce à Mère Patrie

; mais l'ennui, c'est que Père Patrie a toujours fait comme s'il
ne le savait pas. Il faut dire que chez les Patrie, on respecte les
traditions : Mère Patrie ne peut être que l'épouse de Père Patrie.

« Tu auras mon nom » lui a-t-il dit en l'épousant.
« Tu auras ma nationalité » a-t-il ajouté.
« Et pour que ça fasse plus vrai, je te donnerai mon origine »

a-t-il conclu en riant bien fort de l'extrême subtilité de son
astuce.

«... Et nos enfants ?» a timidement demandé la mariée.
« Eh bien nos enfants, c'est pourtant simple, voyons. Tu leur

donneras notre nom, notre nationalité et notre origine »

Cet épisode remonte à la nuit des temps, mais Père Patrie rit
encore aujourd'hui de sa supercherie. Il s'est si bien caché
derrière Mère Patrie que les hommes n'y ont vu que du feu, et ne
cessent depuis de chanter ses mamelles, son ventre, son sein, et
autres maternages. Et si les femmes, elles, chantent moins qu'on
le voudrait, c'est bêtement qu'elles ne sont pas dupes. Car elles
savent bien que la dite « Mère » patrie n'a pas de seins, a une
grosse voix et ne peut pas avoir d'enfants. C'est quelqu'un
d'autre qui les lui donne. Mais qui On n'en sait rien. Car de
cette mère-là, il n'y a jamais de trace nulle part, ni de son nom, ni
de son pays, ni de son origine. c. Chaponnière
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